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Değerli Müşterimiz,
Vestel Akıllı Telefonu tercih etmekle kaliteli bir VESTEL ürünü satın almış bulunmaktasınız. Cihazınız, 
gerekli olan özeni ve bakımı sağladığınız takdirde size uzun yıllar hizmet edecektir. Kılavuzun içe-
risinde telefona ait talimat ve resimler bulunmaktadır. Cihazınızı kullanırken keyif almanızı diliyoruz.

Güvenlikle İlgili Önemli Bilgiler
Cihazınızı hızlı bir biçimde tanımak ve cihazınızın tüm fonksiyonlarından eksiksiz faydalanmak 
için, lütfen bu kılavuzdaki talimatları dikkatli bir şekilde okuyun.

 UYARI: Verilerin veya bileşenlerin hasar görmesini veya kullanıcıların zarar görmesini 
önlemek için önemli talimatlara uyulması gerekir. Bu kullanım kılavuzu, cihazınızın ilk kullanımı, 
güvenliği, kullanım amaçları, cihazın temizliği ve bakımı ile ilgili önemli bilgiler içermektedir. Bu 
kullanım kılavuzunu her zaman cihazınızla birlikte muhafaza edin.
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 J Güvenlik Bilgileri

•Hasarlı güç kabloları, priz veya fişleri kullanmayınız.
•Islak elle güç kablosuna ve cihaza dokunmayınız bu 
durum sizde ve cihazınızda hasarlara sebep olabilir.
• Pili üretici tarafından onaylanmayan başka hiçbir
cihazla şarj etmeyiniz.
•Cihazın ekranı çizilebileceğinden üzerine hiçbir nesne 
koymayınız.
•Yağmur altında kesinlikle cihazınızı kullanmayınız.
•Üretici tarafından onaylanmayan başka bir dokun-
matik kalem ve türevleri kullanmayınız. Telefonunuzu 
kesinlikle sökmeye kalkmayınız.
•Ürünün temizliğini yaparken, ürünü kapatınız ve güç 
kablosunu çıkartınız.
•Cihazınızı ısıtıcıların ve yüksek basınçlı kapların yanı-
na yaklaştırmayınız.
•Cihazın üzerinde bulunan boya, logo gibi malze-

meleri kazımayınız.
•Cihazınızın ekranı kırılır veya çatlarsa kullanmayınız.
•Cihazı aksesuarları ile birlikte kullanırken, sökme ve 
takma işlemleri sırasında dikkatli olunuz.
•Güç kablosu, kulaklık gibi aksesuar kablolarını bir-
birlerine dik bir şekilde, sağa sola doğru oynatmadan 
kullanınız.
•Cihazın içindeki pili üretici tarafından onaylanmayan 
başka bir cihazla şarj etmeyiniz. Sadece ürün ile bera-
ber verilen şarj adaptörünü kullanınız.
•Cihazınızı asla aşağıdaki durumlarda kullanmayınız:
-Cihazın gövdesi hasar gördüyse ve elektrikli parçalar 
görülecek şekildeyse,
-Cihaz su veya diğer sıvılarla temas etmişse.
•Eğer belirtilen durumlardan birisi tespit edilirse, 
hemen cihazınızı kapatın ve yetkili servisle irtibata 
geçiniz.
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•Hasarlı bir cihaz ya da cihazın hasarlı parçaları ciddi 
yaralanmalara ve yangına neden olabilir.
•Cihazın içinde kullanıcının müdahale edebileceği 
parçalar bulunmamaktadır. Herhangi bir arıza 
meydana gelirse, cihazı  kendiniz tamir etmeye 
kalkışmayınız. Aksi halde cihaz garanti kapsamı 
dışında kalacaktır. 
•Üretici tarafından tavsiye edilmeyen aksesuarların 
kullanılması cihaz hasarına ve yaralanmalara neden 
olabilir.
•Sadece Vestel tarafından verilen ve onaylanan, 
cihazda bulunan pil ile aynı akım-gerilim değerlerine 
sahip piller ile değişim yapılmalıdır.
•Ürün ve pili ile ilgili bir sorun oluşursa, gerekli 
onarım ve pil değişim işlemi sadece yetkili servis 
tarafından yapılmalıdır. 
•Cihazı çok soğuk veya sıcak, tozlu veya nemli 

ortamlarda kullanmayınız.
•Cihazınızdan yayılan radyo frekansı, duyu ile il-
gili bazı yardımcı cihazlar ile etkileşime girebilir. 
Cihazınızı kullanmadan önce duyu cihazını üreten 
firma ile temasa geçerek cihazınızdan çıkan radyo 
frekanslarının duyu cihazlarını etkileyip etkilemedi-
ğini belirleyiniz.
•Cep telefonlarını kalp pillerinden en az (5 cm) uzakta 
tutun; cep telefonu göğüs cebinde taşınmamalıdır; 
olası parazitlenmeyi azaltmak için çağrıları 
cevaplandırırken cep telefonunu kalp pilinin ters 
tarafındaki kulağınızda tutun. Cep telefonundan 
gelen parazitlenme ile ilgili şüpheleriniz varsa lütfen 
hemen telefonu kapatınız.
•Cihazınızı ses sistemleri ya da radyo kuleleri gibi 
radyo frekansı yayan cihazların ya da aletlerin yakı-
nında kullanmayınız.
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•Şarj cihazını kablosundan çekerek çıkarmayınız.
•Hastaneler, sağlık tesisleri, uçak ve havaalanları ta-
rafından belirtilen kurallara uyunuz.
•Cihazınızın kullanımı yasak ise kullanmayınız.
•Telefonunuza bilinmeyen internet sitesinden yazı-
lım indirmeyiniz. Kötü amaçlı yazılım olabilir ve 
telefonunuza zarar verebilir. Bu tür zararlardan üretici 
firma sorumlu değildir.
•Telefonunuz şarj edilirken veya normal kullanım 
sırasında ısınabilir. Telefonunuzun aşırı ısınması duru-
munda açık olan uygulamaları kapatınız.
•Telefonunuzu veya aksesuarlarınızı açık ateşe veya 
yanan tütün ürünlerine maruz bırakmayınız.
•Kullanmadığınız zaman şarj cihazını elektrik pri-
zinden ve cihazdan çekiniz.
•Şarj aletinin özelliklerinde tanımlanan AC güç 
kaynağını kullanınız. Uygun olmayan elektrik volta-

jının kullanılması, bir yangına veya şarj aletinin bo-
zulmasına sebep olabilir.
•Cihazınızı, pili ve şarj aletini çarpma nedeniyle 
hasar görebileceği yerlere koymayınız. Aksi takdirde, 
pil sızıntısına, cihazın bozulmasına, aşırı ısınmaya, 
yangına veya patlamaya yol açabilir.
•Kulaklığın yanına iğne gibi sivri metalleri koyma-
yınız. Kulaklık bu nesneleri çekebilir ve cihazı 
kullanırken size zarar verebilir.
•Telefonunuzun aksesuarlarını küçük çocukların 
erişebileceği yerlere bırakmayınız, telefonunuz yara-
lanmaya sebep olabilecek keskin kenarlara sahip 
veya söküldüğünde boğulma tehlikesi yaratabilecek 
küçük parçalar içerir.
•Cihazın hava akışını engelleyecek ve aşırı ısınmasına 
sebep olabilecek kullanımlardan kaçınılmalıdır.
•Yağmurlu ve şimşekli havalarda telefonunuzu dışar-
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da kullanmayınız.
•Araç kullanırken ahizeyi kullanmayınız. Kulaklık 
ile görüşme yapınız ve araç kullanırken asla mesaj 
yazmayınız.
•Benzin istasyonlarında cihazınızı kullanmayınız.
•Arama yaparken telefonu gövde veya kulağınızdan 5 
mm mesafede tutunuz.
•Cihazı manyetik alanlardan uzak tutunuz.
•Cihazın arka kapağı takılı değilken kullanmayınız.
•Cihazdaki kamera flaşını insanların ya da evcil hay-
vanların gözlerine yakın yerlerde kullanmayınız.
•Cihazı kullanım amacı dışında başka bir işlem için 
kullanmayınız aksi takdirde cihazın garantisinin ipta-
line sebep olur.
•Cihazın, şarj aletlerinin giriş ve çıkışlarına yabancı 
madde sokmayınız. Aksi halde patlama veya yangına 
sebep olabilir.

•Cihazı kullanmadan önce, kullanma kılavuzunu oku-
duğunuzdan ve anladığınızdan emin olunuz.
•Acil durum aramasında bağlantı her koşulda sağ-
lanamayabilir.
•Adaptör telefonun yakınına takılmalı ve kolayca eri-
şilebilir olmalıdır. Fişi adaptörün bağlantı kesme cihazı 
olarak işlev görür.

Çevresel Koşullar;
Ürünün çalışma ortamı 0 - 35˚C ortam sıcaklığı ve 
%20 – 80 arası bağıl nemde olmalıdır.
•UYARI: Muhtemel işitme hasarını önlemek için, uzun 
periyotlar için yüksek ses ayar seviyelerinde dinleme 
yapmayınız.                                                                                  
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UYARI : TÜRKÇE KARAKTERLERİN TAMAMINI İHTİVA 
EDEN ETSI TS 123.038 V8.0.0 VE ETSI TS 123.040 
V8.1.0 TEKNİK ÖZELLİKLERİNE UYGUNDUR.
Adaptör Bilgileri
Marka : Vestel
P/N: VS-ADP-5V-1.3A-SP
Model: A70 - 501300 
Giriş : 100-240V AC 50/60 Hz 0.5A
Çıkış : 5V DC 1300 mA
UYARI: Ürün, bilgileri verilmiş olan bu şarj cihazı 
(adaptör) ile şarj edilmelidir. Gerektiğinde adaptör AC 
güç bağlantısını kesmek için kullanılabilir.
2000 metre üzerinde kullanıma uygun değildir.

 J Kullanım Kılavuzu İle İlgili Önemli Bilgiler
• Bu kullanıcı kılavuzunda yer alan bilgiler, telif hakları 
kanunlar tarafından korunmaktadır.
• Kılavuzda yer alan yazı, resim vb. bilgilerin hiç-

birinin telif hakkı sahiplerinin yazılı izni alınmadan 
kopyalanması, herhangi yollarla çoğaltılması kesin-
likle yasaktır.
• Kılavuz ile birlikte sağlanan ürünün tersine mühen-
dislik uygulanması ve parçalanması kesinlikle 
yasaktır.
• Kılavuz içerisindeki tüm görsel öğeler temsilidir, 
gerçeği yansıtmayabilir.

 J Taşıma ve Nakliye Sırasında Dikkat Edilecek 
Hususlar
• Cihazı nakliye sırasında düşürmeyiniz ve darbelere 
karşı koruyunuz.
• Ürünün müşteriye tesliminden sonra taşıma sıra-
sında oluşan arızalar ve hasarlar garanti kapsamına 
girmez.

 J Sorumluluk Sınırlaması
Bu kılavuzda yer alan tüm teknik bilgiler, kullanım 
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talimatları, cihazın çalıştırılması ve bakımı, cihazı-
nızla ilgili son bilgileri içerir. Üretici firma, bu 
kullanım kılavuzundaki talimatlara uyulmaması, 
cihazın kullanım amacının dışında kullanılması, yet-
kili olmayan onarım işlemleri, cihaz üzerinde izin 
verilmeyen değişiklikler yapılması ve üretici firma 
tarafından onaylanmamış yedek parçaların kullanıl-
ması nedeniyle oluşabilecek hasar ve yaralanmalar 
için herhangi bir sorumluluk kabul etmez.
Diğer Önemli Güvenlik Bilgileri                                                                                                       
Lütfen orijinal parçalar veya üretici tarafından verilen 
parçaları kullanın. Orijinal olmayan parça kullanırsa-
nız telefonun performansı azalabilir, hatta sağlığınız 
tehlikeye bile girebilir.
Cep telefonu elektromanyetik alan üretir, lütfen cep 
telefonunuzu bilgisayar diski gibi manyetik bellek 
alanlarının yakınına yerleştirmeyin. Televizyon, 

telefon, radyo ve kişisel bilgisayar gibi elektrikli 
ekipmanların yanında cep telefonu kullanıldığında 
performansı parazitlenme yüzünden düşebilir.
Lütfen uyumlu olmayan cihazlara bağlamayınız. 
Yalnızca uzman kişiler telefonu tamir edebilir veya 
otomobilde cep telefonuyla ilişkili ekipmanın kuru-
lumunu yapabilir. 

  Bu ürün 1999/5/EC (Telsiz ve Teleko-
münikasyon Terminal Donanımı) Yönergeleri ve ilgili 
Avrupa Birliği Yönergelerine uygundur.

Bu cihaz, atık elektrikli ve elektronik eşya-
ların kontrolü yönetmeliğine uygundur.
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 J Teknik Özellikler

Model Adı venus v3 5580

Taşıyıcı

2G
GSM Frekansı 850/900/1800/1900

Boyutlar 146*74.50*8.6mm GPRS Evet
Ağırlık 145 gr EDGE Evet
İşlemci MTK6753 1.3GHz Octacore 3G WCDMA Frekansı B8(900) / B1(2100)

Hafıza 16 GB 4G LTE Frekansı
B1 (2100)/B3(1800)/
B7(2600)/B8 (900) / 
B20 (800)

RAM 3 GB Wifi WLAN 802.11 b/g/n
Arttırılabilir 
Hafıza 32 GB’ a kadar BT Bluetooth 4.0

Ekran 5,5” FHD (1920x1080)
Kamera

Arka 16 Mp
Ön 5 Mp

Pil Kapasite 3000 mAh

• Bu cihazın ve kılavuzun özellikleri önceden bilgi verilmeden değiştirilebilir.
• AEEE yönetmeliğine uygundur.
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 J Tuşların Genel Görevleri

Tuşun Adı Tek Tıklama Dokunma ve Tutma

Son Uygulamalar Tuşu   En son kullanılan uygulamaları 

listeler.

Ana Ekran Tuşu  Ana ekranı açar. Ana ekran tuşuna basılı 

tutulup sürüklendiğinde tarayıcı 

ekranı açılır.

Geri Tuşu  Daha önce bakmış olduğunuz 

ekranı açar. Eğer ekran klavyesi 

açık işlem yapılıyorsa, ekran 

klavyesini kapatır.



Türkçe - 11

Tuşun Adı Tek Tıklama Dokunma ve Tutma

Güç Tuşu Bu hareket ile ekran kapanır 

(kararır) ya da açılır. Ayarlar > 

Erişilebilirlik menüsünden ayarı 

yapıldığında, arama yaparken de 

aynı işlevi (açılma kapanma işle-

vini) gerçekleştirebilir.

Telefonun profilini (sesli, sessiz, 

titreşim) değiştirebileceğiniz, tele-

fonu kapatabileceğiniz, yeniden 

başlatabileceğiniz, uçak modunu 

etkinleştirebileceğiniz etkin ise 

kapatabileceğiniz , kısmi ya da 

bütün ekran alıntısı alabileceğiniz-

bir menü açar.
Ses Tuşları Ses arttırma ve azaltmaya yarar.

Kamera uygulamasında fotoğraf 

çekmeye yarar.

Sesi hızlıca en yüksek veya en 

düşük düzeye getirir. 
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 J Genel Görünüm

1 2 3

7 8

109
4 5 6

11 12

1.  Kulaklık Girişi
2. Kızılötesi Sensörü
3. Mikro USB Girişi 
4. Ön Kamera
5. Kulak Hoparlörü
6. Yakınlık ve Ortam Işığı Sensörü
7. + / - SesTuşları
8. Güç Tuşu
9. Flaş Lens
10. Arka Kamera
11. Dahili Hoparlör
12. Mikrofon
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UYARI: Bu kılavuzda ve resimlerde yer alan bilgiler 
ve ürün paketinde yer alan parçalar modele göre 
değişiklik gösterebilir. Görseller temsilidir.

 J Kullanımı                                 
Telefonun Arka Kapağını Açma

UIM/SIM Kartı Takmak ve Çıkarmak
Arama yapmadan önce UIM / SIM kart mutlaka 
takılmış olmalıdır. UIM/SIM kart takılmadan önce, 
lütfen telefonu kapatınız ve pili çıkarınız. UIM / SIM 

kart takılırken, kart üzerindeki çipin metal kısmının 
aşağı bakacak şekilde olduğuna dikkat ediniz. 
Telefona takılı bulunan UIM / SIM kartı çıkartmak için, 
kartı aşağı doğru çekiniz.

SD Kartı Takmak ve Çıkarmak
SD kartı takmak için ilk önce telefonun arka kapağını 
çıkarın. SD kart yuvasında bulunan metali kameraya 
doğru kaydırın. Serbest kalan yuvayı yukarı kaldırıp 
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SD kartın sarı renk pinleri aşağıya bakacak şekilde 
kartı yuvaya takın. 

UYARI : SD kart takılma / çıkarılma bildirimi ve 
tanıma bilgisi için akıllı telefonun kapatılıp açılması 
gerekmektedir.

 

Pili Takmak ve Çıkarmak
Pili sökebilmek için ilk önce telefonun arka kapağını 

çıkarınız. Görselde belirtildiği gibi pil çıkartılabilir. 

Pilin Şarj Edilmesi
Telefonu ilk defa kullanmadan önce, pilin tamamen 
doldurulması önerilmektedir.
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UYARI : Mikro USB soketi 
telefona takılırken USB sim-
gesi üstte olacak şekilde 
takılmalıdır. Ters takılması 
ve zorlanması durumunda 
telefon zarar görür.

UYARI : Pil şarjdayken tele-
fon görüşmesi yapmak 
risklidir.

Dokunmatik Ekran Kullanma
Dokunmatik ekranda görünen, ekran klavyesi, sem-
boller ve tuşlara el (parmak) ile dokunarak doğrudan 
müdahale edebilirsiniz.

Hafif Dokunma/Kısa Basma/Tıklama
Uygulamalar, genelde hafif bir dokunma hareketi ile 
açılabilirler.                                                
                                                                                       
Dokunma ve Tutma
Ekrandaki bir cismi (Sembol) kaydırmadan hafifçe 
basarak seçeneklerin açılması sağlanabilir.          
                                                                                 
Sürükleme
Parmağınızı üzerinden kaldırmadan bir sembole 
dokunun ve ekran üzerinde hedeflenen noktaya 
geldiğinizde bırakın. Böylece uygulama kısayolunu, 
dosya taşımış olacaksınız.                                    

Kaydırma
Fotoğraflar, web sayfası ve benzeri uygulamaları 
kolayca denemek için, parmağınızı ekran yüzeyinde, 
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ilk dokunuşunuzda duraklamadan (sürüklemekten 
kaçının) hareket ettiriniz.                                                            
                                                                            
Hızlı Kaydırma
Kaydırma sürecine benzerdir fakat ek olarak par-
mağınızı basılı tutarak ileri geri hareketlerle hızlıca 
kaydırmanız gerekir.                                                   
                                                     
Parmakla Boyutlandırma & Büyütme-Küçültme
Küçültme iki parmağınızı (genelde işaret parmağı 
ve başparmak) birbirine yakınlaştırarak küçültme, 
birbirinden uzaklaştırarak büyütme işlevini gerçek-
leştirebilirsiniz.

NOT: Genelde haritalar, tarayıcılar ve resimlerde işe 
yarar.                                                                                                                                                                  

Ekran Yönlenmesi
Cihazı sağa ya da sola çevirdiğinizde ekranın bunu 
algılayarak size göre yatay veya dikey konum 
almasıdır. Ekran yönlenmesini aktif etmek için Ayarlar 
> Cihaz >Ekran > Cihaz Döndürüldüğünde > Ekranın 
içeriğini döndür adımlarını takip ediniz.                                                     
                                                                                   
Ortam Işığı Sensörü
Ekran parlaklığı ayarınızda uyarlanan parlaklık modu 
aktif ise, çevredeki ışığa göre ekran parlaklığını 
ayarlayacaktır. Uyarlanan parlaklığı aktif etmek 
için Ayarlar > Cihaz > Ekran >Uyarlanan parlaklık 
adımlarını takip ediniz.

venus v3 5580’ı Açma ve Kapatma
Lütfen venus v3 5580’ı açmadan önce, pil ve UIM/SIM 
kartın takılı olduğundan emin olunuz. Eğer venus v3 
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5580’ınızı UIM/SIM kart olmadan açarsanız; “Telefonda 
SIM kart yok, lütfen bir SIM kart takın” mesajı belirir. 
Fakat telefonunuza herhagi bir UIM/SIM kart takılı 
değilse bile acil arama yapabilir ve bazı özellikleri 
kullanabilirsiniz.

venus v3 5580’ı Açma
1. Ekran açılana kadar Güç tuşunu basılı tutun.
2. Eğer UIM/SIM kartınıza bir pin numarası atadıysanız 
lütfen bu pin kodunu giriniz.

Bilgi: Telefonun açılması biraz zaman alabilir. Lütfen 
bekleyiniz.

venus v3 5580’ı Kapatma
1. Telefon menüsü görünene kadar güç tuşunu basılı 
tutun.

2. venus v3 5580’ı kapatmak için, Kapat’ı tıklayın ve 
tamam seçeneğini seçin.

Ana Ekran
Durum Çubuğu

Farklı Ekrana Geçmek için
Kaydırın

Uygulama İkonları

Arkaplanda Çalışan 
Uygulamalar
Ana Sayfa

Geri Tuşu
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Durum Çubuğu
Durum çubuğundan, telefonun durumunu gösteren 
sembollere bakarak şu bilgilere ulaşabilirsiniz; Şe-
beke sinyal gücü, pil durumu, saat, USB bağlantı 
durumu ve veri hizmeti bilgisi.

Bildirim Göstergesi
Bildirim göstergesini açabilmek için, durum çubuğuna 
iki parmağınız ile hafifçe dokunarak aşağıya doğru 
çekiniz. Böylelikle bildirimlere ve kablosuz ağ seçe-
neklerine erişebilirsiniz. Hafifçe dokunulduğunda, 
‘Geri Tuşu’ bildirim göstergesini kapatır.

Uygulama Sembolleri
(Ekran Kısayolları)
Arzu edilen sembole hafifçe dokunulduğunda ilgili 
uygulama açılır. Uygulama Menüsü Uygulamalara 

ulaşmak için ana Menü listesi arayüzüne giriş yapınız.

Uygulama Menüsü
Uygulamalara ulaşmak için ana menü listesi ara-
yüzüne giriş yapınız.

Çağrı Yapma
Uygulama menüsü içinde ya da ana ekrandaki telefon 
sembolüne tıklayarak numara klavyesini açabilirsiniz. 
Aramak istediğiniz numarayı yazın ya da arama 
geçmişinden veya kişilerden bir numara/kişi seçin ve 
arama sembolüne basınız.
NOT: SIM kart kişilerini Telefona almak için Telefon 
>  > İçe/Dışa aktar > SIM kart kişilerini yönet 
adımlarını takip ediniz.
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Uluslararası Arama
Uluslararası Arama yapmak için, ‘0’ tuşuna basılı 
tutarak (+) işaretini yazınız. Aramak istediğiniz ülkenin 
uluslararası kodunu giriniz (Örn: Türkiye için +90) ve 
başında sıfır olmadan numaranın devamını yazınız.

Acil Durum Araması
Telefonunuza sim kart takılı ve çalışıyor ise, acil 
durum numarasını (İtfaiye, Ambulans vb.) girerek 
arama yapabilirsiniz. Telefonunuza herhangi bir UIM/
SIM kart takılı değilse veya pin kodunu girip telefonu 
açmadıysanız pin kodu sorgulama ekranında da acil 
durum araması yapabilirsiniz.

Aramayı Reddetme/Cevaplama
Ekran kilitliyken bir başkası sizi aradığında, aramayı 
cevaplamak için ortadaki sembolü  cevaplama 

sembolüne sürükleyiniz, aramayı reddetmek için 
ise reddetme sembolüne  sürükleyiniz. Ekran 
kilidi açıkken bir başkası sizi aradığında ise aramayı 
cevaplamak için cevaplama sembolüne  
dokununuz. Reddetmek içinde reddetme sembolüne 

 dokununuz.

Arama Ayarları
Arama tuş takımı ara yüzünden  tuşuna dokunun 
ve arama ayarlarına girmek için ayarları seçiniz.

Son Kişilerden Kaldırma
Kişi üzerine tıklandığında çağrı ayrıntıları seçilerek 
sağ üstteki çöp kutusu tıklandığında kişi aramalardan 
silinir.
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Hızlı Aramadan Kaldırma
Kişinin üzerine basılı tutarak yukarıda çıkan KALDIR 
yazısına taşınması gerekir.

Çağrı Geçmişi
Ana Ekranda veya uygulama menüsünde iken 
telefon tuşuna basarak son kişiler sekmesine tıklayın 
ve böylelikle kayıtlı arama geçmişini görüntüleyiniz. 

  Gelen Aramalar  
  Giden Aramalar
  Cevapsız Aramalar

Çağrı geçmişinden aramak istediğiniz bir kişi ya da 
numaraya bir kez dokunduktan sonra “Geri ara” 
tuşuyla arama yapabilir, “Ayrıntılar” tuşuna tıklayarak 
ayrıntıları kontrol edebilirsiniz.

Kurulumlar
Kablosuz
Kablosuz bağlantısını bildirim ekranından veya ayar-
lar menüsünde ağlar sekmesinden görebilirsiniz. 
Kablosuz menüsünden Açık/Kapalı tuşu ile kablosuz 
özelliğini açabilir ya da kapatabilirsiniz. Mevcut eri-
şilebilir ağlar listesinden bağlanmak istediğinize 
tıklayınız. Ayrıca üç nokta menüsünden “yenile” 
seçeneğine dokunarak listeyi güncelleyebilirsiniz.

Mobil Veri
Mobil veri bağlantısını bildirim ekranından veya 
ayarlar menüsünde mobil veri sekmesinden gö-
rebilirsiniz. Mobil veri bağlantısını aktif etmek 
için, sağında bulunan tuşu kaydırarak, mobil veri 
özelliğini açabilir ya da kapatabilirsiniz. Mobil veri 
aktif olduğunda GSM/LTE/WCDMA ağı ile interneti 
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kullanabilirsiniz.
Diğer Kurulumlar
Uçak modu: Uçak modunu açın veya kapatın.
VPN ayarları: Size özel internet ağınızı kurabilir ve 
yönetebilirsiniz.
Bağlanabilir ve Taşınabilir Hotspot: GSM ağınızı bir 
modem gibi kullanarak, mobil verinizi paylaşıma 
açabilirsiniz.

Pil
Ayarlar > Cihaz>Pil sekmesinden, pilin şarj durumunu, 
boşaltım durumu, geçerli güç tüketimini, her bir 
uygulamanın tüketim yüzdesini görüntüleyebilirsiniz.

 J Temizlik ve Bakım                                   
Belirtilen tavsiyelere uymanız durumunda cep telefo-
nunuzu uzun süre memnun kalarak kullanabilirsiniz.

• Lütfen cep telefonunuzu yüksek sıcaklıktaki or-
tamlarda bırakmayın, yoksa elektronik ekipmanın 
ömrü azalabilir, pil hasar görebilir veya bazı parçalar 
eriyebilir.  
• Lütfen cep telefonunuzu düşük sıcaklıktaki ortam-
larda bırakmayın, yoksa cep telefonunuzun içine 
giren su buharı normal sıcaklıkta cep telefonunuzu 
çalıştırdığınızda cep telefonunuzun devre kartına 
hasar verebilir. 
• Lütfen cep telefonunuzu atmayın, sarsmayın ve 
kaba davranmayın, yoksa iç devre kartları zarar 
görebilir. 
• Lütfen cep telefonunuzu temizlerken nemli ve an-
tistatik bez kullanın ve cep telefonunuzun yüzeyini 
temizlerken deterjan gibi kimyasal maddeler kullan-
mayın. Lütfen temizlemeden önce cep telefonunuzu 
kapatın. 
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• Lütfen kullanımını aksatabileceğinden cep telefo-
nunuzu boyamayın. 
• Lütfen flaşı açıkken cep telefonunuzu gözünüze çok 
yakın tutmayın.
• Cep telefonunuz veya pili ıslakken cep telefonunu-
zun içindeki etiket hasar görürse satış sonrası servis 
tedarikçisi garanti süresi içinde olmasına rağmen 
üreticinin kalite güvencesini garanti edemez. 
Cihaz vücudunuzdan 5,0 cm uzakta kullanıldığında RF 
spesifikasyonlarıyla uygundur.

 J Sorun Giderme

Cihazınızda normal olmayan bir durum tespit etti-
ğinizde, belirtilen açıklamalar doğrultusunda sorunu 
çözmeye çalışabilirsiniz.
Cihazınız hala normal çalışmasına devam etmiyorsa 
Vestel İletişim Merkezi ile irtibata geçiniz.

Yetkili servis listesine ve iletişim bilgilerine web site-
sinden ulaşabilirsiniz.

Telefon Başlatılamıyor              
Güç düğmesine en az 2 saniye basılı tutun.Pil tema-
sının kötü olmadığından emin olun. Lütfen pili çıkarıp 
tekrar takın ve güç düğmesine bir daha basın.
Ekran donar ve cevap vermesi çok uzun zaman alırsa,
telefonu yeniden başlatmak amacıyla Güç Tuşuna 15
saniye boyunca basılı tutmayı deneyiniz.
Pilin bitip bitmediğini kontrol edin. Bitmişse pili şarj 
edin. Telefonu başlatın. Telefon kilidi etkinse şifre 
girmeniz istenecektir. Telefonu kullanabilmeniz için 
telefon kilidi şifresini girin.
PIN kodunu girin. PIN kodu kilidi etkinse PIN kodunu 
girmeniz gereklidir.
PUK kodunu girin, PIN kodunu üst üste üç defa yanlış 
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girerseniz kartınız kilitlenir ve ağ operatörü tarafın-
dan verilen PUK kodunu girmeniz gerekir.
UIM/SIM Kart Hatası                                                                                   
1.UIM/ SIM kartının altından yapılmış olan metal kısmı
kirli olabilir. Bu metal kısmı temiz bir bezle silin.
2.UIM/ SIM kartı doğru takılmamış olabilir. Lütfen 
UIM/ SIM kartını Kullanım Kılavuzuna göre doğru 
şekilde takınız.
3.UIM/ SIM kartı hasarlı: Şebeke servis tedarikçisi ile 
irtibata geçiniz.

Şebekeye Bağlanılamıyor                                                                                                           
Zayıf Sinyal: Sinyal gücünün yüksek olduğu bir yere 
gidip tekrar deneyiniz. Şebeke servis tedarikçisinin ağ 
kapsama alanı dışında UIM/SIM kartı geçersiz. Şebeke 
servis tedarikçisi ile irtibata geçiniz.

Çağrı Yapılamıyor                                                                                                             
Lütfen Ara tuşuna bastığınızdan emin olunuz.
Lütfen telefon faturanızın veya ödemenizin gününün 
geçmediğinden emin olun.
Lütfen UIM/SIM kartınızın geçerli olduğundan emin 
olunuz.
Düşük Çağrı Kalitesi                                                                                                                   
Lütfen ses düzeyinin uygun olup olmadığını kontrol 
edin.
Telefonun sinyal gücü zayıf bir yerde kullanımı: Ör-
neğin radyo dalgaları uzun binalar veya bodrum gibi 
yerlerde iyi iletilmez.

Arayan Kişiler Size Ulaşamıyor 
Lütfen telefonunuzun açık ve şebekeye bağlı oldu-
ğundan emin olun.
Lütfen telefon faturanızın veya ödemenizin gününün 
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geçmediğinden emin olunuz.
Lütfen UIM/SIM kartınızın geçerli olduğundan emin 
olun.

Arayan Kişiler Sizi Duyamıyor 
Lütfen mikrofonun açık olduğundan emin olun. 
Lütfen telefonun alt kısmında yer alan mikrofonu 
ağzınıza yakın tutun.

Telefonunuz İnternete Bağlanamıyor 
Lütfen ağa bağlı olduğunuzdan emin olunuz.
Lütfen telefonunuzun ağ bağlantı ayarlarını kontrol 
edin.
Lütfen UIM/SIM kartınızın internet servisinin açık 
olduğundan emin olunuz.
Sonra tekrar deneyin veya yerinizi değiştirin.

Kısa Bekleme Süresi                                                                                                                
Bekleme süresi şebekelerin sistem ayarlarına bağlıdır. 
Sinyal gücü kötü olan bir bölgede olabilirsiniz. Telefo-
nunuz servis yokken baz istasyonu bulmak için sinyal 
göndermeye devam edecektir. Bu durumda pil gücü 
hızla azalacaktır ve bekleme süresi kısalacaktır. Lüt-
fen sinyal gücü yüksek olan bir yere gidin veya sinyal 
gücü kötü bir yerdeyseniz telefonu kapatın.

Şarj Olmuyor                                                                                                                   
Kötü Bağlantı: Lütfen fişinin prize doğru şekilde takılı 
olduğundan emin olunuz.
Kir Birikmiş: Lütfen telefonun ve pilin bağlantı yuva-
larını temiz bezle silin.
0˚C altında veya 35˚C derecenin üstünde şarj etme-
yin. Lütfen başka bir yerde şarj edin. 
Pil veya şarj cihazı hasar görmüş ve yenisiyle değiştir-
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meniz gerekiyor olabilir. 
Yavaş şarj oluyor: Lütfen fişinin prize doğru şekilde 
takılı olduğundan emin olunuz. Telefonunuzla gön-
derilen orijinal şarj aletini kullanınız.
Telefonun şarj süresi, üründe açık olan özellik ve 
uygulamalara göre farklılık gösterebilir.

Bu bilgiler sorununuzu çözmek için yeterli olmadıysa 
lütfen telefonunuzun modelini ve seri numarasını, 
lisans veya sigorta bilgisini ve sorununuzun tam 
açıklamasını bildirip yerel satış sonrası teknik servis 
ile irtibata geçiniz.

Özgül Soğurma Oranı (SAR) Sertifikası Bilgileri
Cihazınız, insanların radyo ve telekomünikasyon 
ekipmanının yaydığı radyo frekansı (RF) enerjisine 
maruz kalma miktarını sınırlayan Avrupa Birliği (AB) 

standartlarına uygundur. Bu standartlar, maksimum 
maruziyet sınırı olan (Özgül Soğurma Oranı veya SAR 
olarakta adlandırılır) 2,0 W/ Kg seviyesinin üzerindeki 
mobil cihazların satışını engeller. Testler sonrasında 
bu model için 5mm mesafeden kaydedilen SAR 
değeri  1,641W/Kg şeklindedir. Cihaz, bir sinyali en 
yakın baz istasyonuna iletmeye yetecek kadar RF 
enerjisi yayacak şekilde tasarlandığından, normal 
kullanımda gerçek SAR değerinin bu değerin çok 
daha altında olması muhtemeldir. Cihazınız enerji 
yayılımını mümkün olduğunda otomatik olarak 
düşürdüğünden, toplam olarak maruz kaldığınız RF 
enerjisini azaltır.
Bu kılavuzun arkasındaki uygunluk beyanı açıkla-
ması, cihazınızın Avrupa Radyo ve Terminal Tele-
komünikasyon Cihazları (R&TTE) yönetmeliğine 
uygun olduğunu gösterir.
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Parça Adı

Tehlikeli Madde ve Elementler

Kurşun 
(Pb)

Cıva 
(Hg)

Kadmiyum
(Cd)

Hekzavalan 
Krom
(Cr(VI))

Polibromlu 
Bifeniller
(PBB)

Polibromlu 
Difenil Eterler
(PBDE)

Durum O O O O O O

Ana Bilgisayar X O O O O O

Donanım 
Cihazları

X O O O O O

Şarj X O O O O O

Pil X O O O O O
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Parça Adı
Kurşun

(Pb)
Cıva 
(Hg)

Kadmiyum
(Cd)

Hekzavalan 
Krom
(Cr(VI))

Polibromlu 
Bifeniller
(PBB)

Polibromlu 
Difenil Eterler
(PBDE)

Veri Kablosu X O O O O O

Kulaklık X O O O O O

Ambalaj 
Malzemesi

X O O O O O

v3 5580 İçindeki Zararlı Maddeler veya Elementler Listesi
O: Bu parçanın homojen malzemesinde yer alan madde ve elementlerin içeriği SJ/T 11363-2006 
standardının gerekliliklerinin altındadır.
X : Bu parçanın homojen malzemesinde yer alan madde ve elementlerin içeriği SJ/T 11363-2006 
standardının gerekliliklerinin üstündedir. Ancak insan vücuduna zararlı değildir. 
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Çevre Dostu Kullanım Süresi (EFUP)
Bu ürünün çevre dostu kullanım 
süresi (EFUP) 20 yıl olup logosu 
soldaki şekilde gösterilmiştir. Pil gibi 
değiştirilebilir parçaların çevre dostu 

kullanım süresi (EFUP) bu ürünün EFUP süresinden 
farklı olabilir. EFUP süresi yalnızca v3 5580 bu 
Kullanım Kılavuzunda belirtilen şekilde kullanım 
amacına uygun olarak kullanıldığında geçerli 
olacaktır. 
Açıklama: SJ/T 11363-2006 standardının gereklilik-
lerine göre v3 5580 cihazının parçalarının %90’dan 
fazlasının toksik olmayan ve zararsız çevre dostu 
malzemeden üretildiğini beyan ederiz. Zararlı 
malzemelerin kullanımını azaltmaya ve standart 
gerekliliklerini aşan parçaları değiştirmeye devam 
edeceğiz. Özellik tasarımı ve diğer sebepler 

yüzünden model parçaları yanında kulaklık, veri 
kablosu, vb. verilmeyecektir. Lütfen gerçek ürün 
içeriğine göre limitlere bakarak içindeki maddeleri 
öğreniniz.

Pil                                                                                                                      
Lütfen hasarlı şarj cihazı veya pil kullanmayın. 
Lütfen pili uygun şekilde kullanın ve pili kısa devre 
yapmayın. 
Patlamaya yol açabileceğinden pili yüksek sıcaklıkta 
bırakmak veya ateşe atmak yasaktır. 
Kullanılmış piller ev atıklarıyla birlikte atılmamalıdır, 
tedarikçisine geri döndürülmelidir veya uygun geri 
dönüşüm merkezlerine atılmalıdır.  
Pil değiştirme zamanı kalan kapasitesine, pil türüne 
ve şarj cihazına bağlı olarak değişir. Pil 1000 defadan 
daha çok şarj edilebilir ama kayıplar olacaktır. Lütfen 
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bekleme süresi normalden gözle görülür derecede 
daha kısa olmaya başladığında yeni bir pil alınız. 
Lütfen telefonunuz için belirtilen ve yetkili şarj cihazı 
ve pil alınız. 
Lütfen çok uzun süre şarj etmeyin. Aksi durumda pil 
zarar görür ve pil ömrü kısalır. 
Aşırı sıcak ve soğuk ortamlar şarj seviyesini etkiler. 
Lütfen önceden normal sıcaklığa kadar soğutun veya 
ısıtın (lityum pil 0 santigrat derecenin altındaki sıcak-
lıklardan etkilenir).

DİKKAT : PİL YANLIŞ TÜRDE BİR PİLLE DEĞİŞTİRİLDİ-
ĞİNDE PATLAMA RİSKİ DOĞAR. KULLANILMIŞ PİLLERİ 
TALİMATLARA UYGUN ŞEKİLDE BERTARAF EDİNİZ.

Trafik Güvenliği                                                                                                                   
Araba kullanırken telefonda konuşuyorsanız tetikte 

olup yerel düzenlemelere uymalısınız.
Varsa ahizesiz cihaz kullanılmalıdır. 
Kablosuz telefonunuzu bulması kolay bir yerde tutun.
Telefonun karşısındaki kişiye araba kullandığınızı 
söyleyin. Gerektiğinde trafik sıkıştığında veya kötü 
havalarda telefonu kapatınız. 
Emniyet hava yastıkları, frenler, hız kontrol sistemi ve 
yakıt enjeksiyon sistemi kablosuz iletişimden etkilen-
memelidir. Yukarıda geçen sorunlarla karşılaşırsanız 
lütfen araba bayisiyle irtibat kurunuz. 
Lütfen yakıt doldururken cep telefonunuzu kapatın. 
Aynı durum çift yönlü kablosuz cihazların kullanımı-
nın yasak olduğu yerlerde de geçerlidir. Lütfen cep 
telefonunuzu yanıcı ve patlayıcı maddelerle bir arada 
bulundurmayınız, yoksa çıkan kıvılcımlar yangına 
sebep olabilir. 
Lütfen cep telefonunuzu uçaktayken uçak kalkmadan 
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önce kapatın. Haberleşme sistemlerine parazit olma-
sını önlemek için cep telefonunuzu uçakta kullanma-
yın. Güvenlik yönetmeliklerine göre cep telefonunuzu 
uçak kalkmadan önce mürettebattan izin almadan 
kullanamazsınız. 
Lütfen uçuş sırasında cep telefonunuzun alarm saati 
yüzünden açılmamasına dikkat ediniz. 

Çalışma Ortamı                                                                                                                       
Lütfen izin verilmediğinde veya tehlike söz konusuy-
sa cep telefonunuzu kapatın. Cep telefonunuzu diğer 
cihazlara bağlarken Kullanım Kılavuzunu okuyup gü-
venlik talimatlarını daha iyi öğrenin. Cep telefonunu 
uyumlu olmayan ürünlerle bağlamak yasaktır.
Memnuniyetiniz ve kişisel güvenliğiniz için cep tele-
fonunuzu normal çalışma pozisyonunda (üst kısmı 
kulağa ve anteni omzun üst kısmına gelecek şekilde) 

kullanmanız gereklidir.
Lütfen cep telefonunuzu 0 ile 35°C arasında kullanın.

EUT 35 Santigrat Derece.
Elektronik Cihaz                                                                                                                  
Elektronik cihazların çoğu radyo mesajlarını engeller, 
lütfen üreticilerin tavsiyelerini takip ediniz. 
Kalp Pili: Cep telefonlarını kalp pillerinden en az 6 
inç (15 cm) uzakta tutun; cep telefonu göğüs cebinde 
taşınmamalıdır; olası parazitlenmeyi azaltmak için 
çağrıları cevaplandırırken cep telefonunu kalp pilinin 
ters tarafındaki kulağınızda tutun. Cep telefonundan 
gelen parazitlenme ile ilgili şüpheleriniz varsa lütfen 
hemen telefonu kapatınız.
Odyofon: Bazı dijital kablosuz cep telefonları odyo-
fonlara parazit yapabilir. Bu durumda lütfen odyofon 
üreticisi ile irtibata geçiniz.
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Diğer Medikal Cihazlar: Diğer kişisel medikal cihazları 
kullanıyorsanız lütfen bu cihazın radyo dalgalarını 
engelleyip engellemediğini öğrenmek için üretici ile 
irtibata geçin. Rehabilitasyon merkezleri civarında 
cep telefonu kullanımını yasaklayan ibareler gördü-
ğünüzde lütfen cep telefonunuzu kapatınız. 
Otomobil Kurulumu: Kablosuz sinyali otomobilinizde 
kurulu olan elektronik cihazları etkileyebilir, lütfen 
üreticiden ilgili bilgileri alın. 

Bu Cihaz Aşağıdaki Ülkelerde Kullanılabilir
Cihazınız, harmonize olmayan frekans kullanır ve 
Türkiye dahil tüm Avrupa ülkelerinde kullanıma 
yöneliktir. Wifi, AB’de kapalı alanlarda, kullanıma 
yönelik sınırlandırma olmadan çalıştırılabilir, ancak 
açık alanlarda kullanılamaz.

AT BE CE CZ
DK EE FI FR
DE GR HU IE
IT LV LT LU
MT NL PL SK
SI ES SE GB
IS LI NO CH
BG RO TR

Acil Arama                                                                                                                  
v3 5580, diğer cep telefonları gibi kablosuz sinyali 
kullanır ve her durumda bağlanma garantisi ver-
mez. Bu yüzden lütfen tıbbi acil arama gibi önemli 
görüşmelerde yalnızca kablosuz cep telefonuna bağlı 
kalmayın. 
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Cep telefonunuz yeterli sinyal alan bir ağ servis 
alanında çağrı yapmak ve almak üzere kullanılabilir. 
Acil arama yapmak için lütfen bekleme modunda 
yerel acil durum numarasını girin ve arama yapmak 
için “Ara” tuşuna basınız.

Cihazınızın Çevreye Uygun Bir Şekilde Atılması
(Atık Elektrikli ve Elektronik Ciha-
zlar Ayrı toplama sistemlerine sa-
hip ülkeler içindir.) Ürünün, aksesu-
arlarının ve ilgili belgelerin 
üzerinde bulunan bu işaret, ürünün 
ve elektronik  aksesuarlarının (örn: 

şarj cihazı, USB kablo) diğer ev atıklarıyla birlikte atıl-
maması gerektiğini belirtir. Atıkların kontrolsüz olar-
ak imha edilmemesinin çevre ve insan sağlığı üzer-
indeki zararlı etkisini engellemek için lütfen bunu 

diğer atık türlerinden ayırın ve malzeme kaynak-
larının sürdürebilir şekilde yeniden kullanılabilmesi 
için geri dönüştürülmesini sağlayın. Ev kullanıcıları bu 
ürünü çevresel açıdan güvenli bir geri dönüştürme 
işlemi için nereye ve nasıl ulaştıracakları hakkında 
ayrıntılı bilgi için ürünü satın aldıkları bayi ile veya 
yerel resmi makamla irtibat kurmalıdır. İş kullanıcıları 
tedarikçileri ile irtibat kurup satın alma sözleşmesinin 
hüküm ve koşullarına bakmalıdır. Bu ürün ve ürünün 
elektronik aksesuarları, imha için diğer ticari atıklarla 
karıştırılmamalıdır.

Pilin Doğru Şekilde Atılması
(Ayrı toplama sistemlerine sahip ülkel-
er içindir) Pil, kılavuz ve ambalajı üzer-
indeki işaret bu üründeki pilin diğer ev 
atıkları ile birlikte atılmaması gerek-
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tiğini göstermektedir. Hg, Cd veya Pb kimyasal sem-
bolleri pilin EC Yönetmeliği 2006/66’da belirtilen ref-
erans değerlerin üstünde civa, kadmiyum veya 
kurşun içerdiğini gösterir. 

Enerji Tasarrufu İçin Öneriler
• Kullanmadığınız zaman GPS , bluetooth, wifi ve 
3G’yi kapatmak size enerji tasarrufu sağlar.
• Cep telefonunuzun en çok pil tüketen kısmı 
ekrandır. Enerji tasarrufu için ekran parlaklığını düşük 
seviyede kullanınız.
• Telefonunuzu bir ısıtıcının veya güneşin altına ke-
sinlikle koymayınız. Çünkü aşırı sıcak hem pilinizin 
ömrünü kısaltır hem de başka sorunlara yol açar.

Ambalaj Bilgisi
Ürünün ambalajı, geri dönüştürülebilir malzemel-

erden üretilmiştir. Ambalaj atığını evsel veya diğer 
atıklarla birlikte atmayın, yerel yönetimin belirttiği 
ambalaj toplama noktalarına atın.

Müşterinin Seçimlik Hakkı
Müşteri; malın 6502 sayılı Tüketicinin Korunması Hak-
kında Kanun hükümleri uyarınca ayıplı olduğunun 
anlaşılması durumunda, ayıp daha sonra ortaya 
çıkmış olsa bile, malın müşteriye teslim tarihinden 
itibaren iki yıllık garanti süresi içinde;
1. Satılanı geri vermeye hazır olduğunu bildirerek 
sözleşmeden dönme,
2. Satılanı alıkoyup ayıp oranında satış bedelinden 
indirim isteme, seçimlik haklarından birini satıcıya 
karşı;
3. Aşırı bir masraf gerektirmedigi takdirde, bütün 
masrafları satıcıya ait olmak üzere satılanın ücretsiz 



Türkçe - 34

onarılmasını isteme,
4. İmkan varsa, satılanın ayıpsız bir misli ile değiştiril-
mesini isteme, seçimlik haklarından birini ise satıcıya, 
üretici veya ithalatçıya karşı kullanılabilir.
Ücretsiz onarım veya malın ayıpsız misli ile değiştiril-
mesinin satıcı için orantısız güçlükleri beraberinde 
getirecek olması hâlinde tüketici, sözleşmeden 
dönme veya ayıp oranında bedelden indirim hak-
larından birini kullanabilir.
Müşteri; şikâyet ve itirazları konusundaki başvuru-
larını Tüketici Mahkemelerine ve Tüketici Hakem 
Heyetlerine yapabilir.
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Dear Customer,
You have purchased a quality VESTEL product by preferring the Vestel Smartphone. Your device 
will serve you for long years as long as you display the necessary care and maintenance. The 
manual contains instructions and pictures for the phone. We hope you enjoy using your device.

Important Safety-Related Information
Please read the instructions in this manual carefully to know your device quickly and make use of all the 
functions of your device.

 WARNING: Important instructions must be followed to prevent damage to data and compo-
nents or harming users. This user manual includes important information regarding first use, safety, 
intended uses, cleaning and maintenance of your device. Always keep this manual with your device.
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 J Safety Information

•Do not use damaged power cables or plugs.
•Do not touch the power cable or the device with wet hands, 
this could cause damages to you or your device.
•Do not recharge the battery with any other device which is 
not approved by manufacturer.
•Do not place any objects on your device as its screen might 
get scratched.
•Do not use your device under rain.
•Do not use other styluses or variations not approved by the 
manufacturer. Do not attempt to disassemble your phone.
•Turn off the device and remove the power cable while 
cleaning the device.
•Do not bring your device near heaters or high pressure 
vessels.
•Do not scratch the paint, logo etc. found on your device.

•Do not use your device if the screen breaks or cracks.
•Be careful during plugging and unplugging operations 
while using the device with accessories.
•Use accessory cables like power cables, earphones 
perpendicularly, without horizontal movement.
•Do not recharge the battery in your phone with any other 
device which is not approved by manufacturer. Use the 
charging adaptor provided with the product only.
•Never use your device in the following conditions:
- If the device body is damaged and electrical components 
are exposed,
- If the device has contacted water and other liquids.
•If any of the above situations is observed, turn off the device 
immediately and contact authorized service.
•A damaged device or damaged device components can 
cause serious injuries and fire.
•There are no serviceable parts by the user. In case of a fault, 
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do not attempt to repair your device by yourself. Otherwise, 
the device shall be void of warranty. 
•Use of accessories that are not recommended by the 
manufacturer may cause damages to the device and 
personal injuries.
•Batteries shall only be replaced with the batteries with 
same current-voltage ratings approved and provided by 
Vestel with the product.
•If a problem occurs regarding product or battery; the 
necessary repair and battery change operations shall only 
be performed by the authorized service. 
•Do not use the device on very hot or very cold, dusty or 
damp environments.
•Radio frequency emitted from your device may interact 
with some hearing-aid devices. Before using your device, 
contact the manufacturer of the hearing-aid device and ask 
if the radio frequency emitted from your device affects the 

hearing-aid device.
•Keep cell phones at least (5 cm) away from pacemaker; do 
not carry cell phones on your chest pockets; keep the cell 
phone on your ear at the opposite side of your pacemaker 
to reduce possible interferences. If you have any doubts on 
the interference from your cell phone, please turn off your 
phone immediately.
•Do not use your device near audio systems or devices 
or equipment that emit radio frequencies such as radio 
towers.
•Do not unplug the charger by pulling the cord.
•Follow the rules specified by the authorities for hospitals, 
health institutions, planes and airports.
•Do not use your device if it is forbidden.
•Do not download applications to your phone from 
unknown websites. These may be malicious software and 
may cause damage to your phone. Manufacturer is not 
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responsible for such damages.
•Your phone may heat up while charging or during normal 
operation. Close the open applications if your phone heats 
up excessively.
•Do not expose your phone or its accessories to open 
flames or smouldering tobacco products.
•Unplug the charger from outlet and the device when it 
is not in use.
•Use the AC power source described in the specifications of 
the charger. Use of non-proper power voltage may cause a 
fire or failure of the charger.
•Do not place your device, its battery and charger to places 
where they can be damaged by impact. Otherwise, this 
may cause battery leak, device failure, overheating, fire 
or an explosion.
•Do not put pointed metals such as needles in the vicinity 
of the headphone. Headphone may draw these objects to 

itself and may harm you while you are using your device.
•Do not leave the accessories of your phone where children 
can reach them; your phone includes small parts with sharp 
edges that may cause injuries or parts that may cause risk 
of choking when removed.
•Avoid using the device in such ways that may prevent the 
air flow or that may cause the device to overheat.
•Do not use your phone outdoors on rainy and stormy 
weathers.
•Do not use the phone on your hand while driving a 
vehicle. Make your calls using a headphone and do not 
write text messages while driving.
•Do not use your device in gas stations.
•Keep the phone 5 mm away from your ear or your body 
while making a call.
•Keep this device away from magnetic fields.
•Do not use your device while the back cover of the device 
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is not installed.
•Do not use the flash of the camera on the device near the 
eyes of persons or pets.
•Do not use the device for purposes other than its intended 
purpose, otherwise this may render the warranty of the 
device void.
•Do not insert foreign material to the input or output ports 
of the device and chargers. Otherwise, this may cause 
explosions or fire.
•Ensure that you have read and understood the operation 
manual before using the device.
•It may not be possible to establish contact at every 
conditions in emergency calls.

Environmental Conditions:
The operating environment of the product must be 
between 0 to 35˚C in terms of ambient temperature and 

20 to 80% in terms of relative humidity.
•WARNING: To prevent possible hearing damage, do 
not listen for long periods on high volume settings.                                                                                  

WARNING: COMPLIES WITH ETSI TS 123.038 V8.0.0 AND 
ETSI TS 123.040 V8.1.0 SPECIFICATIONS THAT INCLUDE ALL 
TURKISH CHARACTERS.
Adapter Information
Brand : Vestel
P/N: VS-ADP-5V-1.3A-SP
Model: A70 – 501300 
Input : 100-240V AC 50/60 Hz 0.5A
Output : 5V DC 1300 mA
NOTE: The product information is given in this charger 
(adapter) to be charged.
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The plug considered as disconnect device of adapter.
Not suitable for use above 2,000 meters.

 J Important Information Regarding User Manual
• The information contained in this user manual is protected 
by copyrights.
• Copying or duplication by any means of any text, figure 
etc. information contained in the manual is forbidden 
without written consent of the copyright holders.
• It is forbidden to apply reverse engineering on or destroy 
the product supplied with the manual.
• All visuals in the manual are for reference only, they might 
not reflect the facts.

 J Points to be Considered During Transport

• Do not drop the device during transport and protect it 
against impacts.

• Damages and faults that occur during transport after the 
delivery of the appliance to the customer are not included 
in the warranty cover.

 J Liability Limitation

All technical information, instructions of use, information 
on the operation and maintenance of the device provided 
in this manual includes the latest information regarding 
your product. Manufacturing company does not assume 
any responsibility for damages and injuries that might 
be caused due to not observing the instructions in this 
user manual, using the device outside its intended use, 
unauthorized repairs, unauthorized modifications on 
the device and using spare parts not approved by the 
manufacturer.
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Other Important Safety Information                                                                                                       
Please use genuine parts or parts provided by the man-
ufacturer. Using non-original part may reduce the perfor-
mance of your phone, or even put your health to risk.
Cell phones generate electromagnetic fields, please do not 
put your cell phones near magnetic memories such as com-
puter disks etc. When the cell phone is used in the vicinity 
of electrical equipment such as TV, telephone, radio and PC, 
its performance may be adversely affected by interference.
Please do not connect to non-compliant devices. 
Only competent persons may repair the phone or perform 
the installation of cell phone related equipment on the 
vehicle.  

 This product complies with 1999/5/EC (Ra-
dio and Telecommunication Terminal Equipment)

This device complies with the directive on the 
control of waste electrical and electronic 
equipment.

• Specifications of the device and this manual may 
be modified without prior notification.
• Complies with the WEEE Regulation.
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 J Technical Specifications

Model name venus v3 5580

Carrier

2G
GSM Frequency 850/900/1800/1900

Dimensions 146*74.50*8.6mm GPRS Yes
Weight 145 gr EDGE Yes

Processor MTK6753 1.3GHz Octacore 3G WCDMA 
Frequency B8(900) / B1(2100)

Memory 16 GB 4G LTE Frequency
B1 (2100)/B3(1800)/
B7(2600)/B8 (900) / 
B20 (800)

RAM 3 GB Wifi WLAN 802.11 b/g/n

External 
Memory up to 32 GB BT Bluetooth 4.0

Display 5,5” FHD (1920x1080)
Camera

Rear 16 Mp
Front 5 Mp

Battery Capacity 3000 mAh
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 J General Functions of the Buttons

Name of the Button Single Tap Tapping and Holding

Recent Applications Button Lists the applications used 

recently.

Main Screen Button Opens the main screen. Browser is launched when the 

main screen button is held 

tapped and dragged.

Back Button Returns to the previous screen 

you have viewed. Turns off 

the on-screen keyboard if it 

pressed while the on-screen 

keyboard is on.
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Name of the Button Single Tap Tapping and Holding

Power Button This action turns off (dims) the 

screen or turns on the screen. 

When it is set from the Set-

tings>Accessibility menu, it may 

perform the same function (on/off 

function) while making a call, too.

Opens a menu that you can change

your phone’s profile (mute on,

mute off, vibration), turn off the

phone, restart the phone or acti-

vate the flight mode or deactivate

the flight mode if it is on, take par-

tial screenshot and  screen capture
Volume Buttons Allows increasing or decreasing of 

volume level.

Allows taking a picture in camera 

application.

It makes quick highest and lowest 

sound level.
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 J General Appearance
1 2 3

7 8

109
4 5 6

11 12

1. Earphone jack
2. Infrared sensor
3. Micro usb port
4. Front camera
5. Ear Speaker
6. Proximity light sensor
7. Volume Up/Down
8. Power button
9. Flash
10. Rear camera
11. Internal Speaker
12. Bottom microphone
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WARNING: Information provided in this manual and in 
the illustrations, and the components specified in the 
package contents may change as per model. Images are 
representative.

 J Usage                                 
Opening the Back Cover of the Phone

Installing and Removing a UIM/SIM Card
UIM / SIM card shall always be installed before making a 

call. Turn off your phone and remove the battery before 
installing a UIM/SIM card. Ensure that the metal part of the 
chip on the card faces down while installing a UIM / SIM 
card. Pull the card down in order to remove the UIM / SIM 
card already inserted in the phone.

Installing and Removing an SD Card
Remove the back cover of the phone first to install the SD 
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card. Slide the metal part inside the SD card slot towards 
the camera. Pull the freed slot upwards and insert the SD 
card to the slot so that its yellow pins face downwards. 
WARNING: The smartphone shall be turned off and on to 
receive the SD card installation/removal notification and 
recognition information.

 

Installing and Removing the Battery
Remove the back cover of the phone first to remove the 
battery. You may remove the battery as shown in the 
figure. 

Recharging the Battery
We advise you to fully charge the battery before the first 
operation of the phone.



English - 15

WARNING: Micro-USB connec-
tor shall be inserted to the 
phone so that the USB symbol 
faces upwards. Phone may be 
damaged when it is attempted 
to be inserted in the reverse 
direction and forced as such.
WARNING: It is risky to make 
a call while the phone is 
charging.

Using the Touchscreen
You can directly act on the keyboard, symbols and keys 
displayed on the touchscreen by touching them with your 
hand (finger).

Light Tap/Short Press/Clicking
Applications usually open with a light tapping action.                                   
                                                                                                            

Tapping and Holding
It is possible to have the options opened by lightly tapping 
on an object (symbol) on the screen without sliding.          
                                                                                 

Dragging
Touch a symbol without removing your finger off the 
symbol and drop when you have reached your desired 
position on the screen. Thus, you will have moved an 
application shortcut or a file.                                                   
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Scrolling
Move your finger on the surface of the screen without 
stopping on your first touch (thus you will avoid dragging) 
in order to try photos, web pages and similar application 
easily.                                                            
                                                                            
Fast Scrolling
It is similar to scrolling, but additionally you shall scroll 
rapidly with forward and backward movement by holding 
your finger pressed.                                                                                             
                                                    
Resizing & Zoom In/Out with Finger
You may perform the zoom out operation by bringing your 
two fingers (usually the index finger and the thumb) close 
to each other and the zoom in operation by bringing the 
fingers away from each other.

NOTE: This is usually useful in Maps, browsers and pictures.                                                                     
                                                                                                                                             
Screen Orientation
This feature allows that the screen detects when you 
rotate the device to the right or left and takes horizontal 
or vertical position as per this detection. Follow Settings 
> Device> Display > When device is rotated > Rotate 
the contents of the screen steps to activate the screen 
orientation.                                                                 

Ambient Light Sensor
If your screen brightness setting brightness adaptation
mode is active, it will adjust the screen brightness
according to the surrounding light. Follow Settings > Device
> Display > Adaptive Brightness steps to active the Ambient
Light Sensor.
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Turning on and off the venus v3 5580
Please, ensure that the battery and the UIM/SIM card is 
installed before turning the venus v3 5580 on. If you turn on 
your venus v3 5580 without a UIM/SIM card, “No SIM card, 
Please insert a SIM card” message is displayed. However, 
you may make emergency calls and use some features 
even if your phone does not have a UIM/SIM card installed.

Turning on the venus v3 5580
1. Press and hold the Power button until the screen is 
turned on.
2. If you have assigned a PIN to your UIM/SIM card, please 
enter this PIN code.

Information: It may take a while before the phone turns 
on. Please wait.

Turning off the venus v3 5580
1. Press and hold the Power button until the phone menu 
is displayed.
2. Tap power off and select OK to turn off the venus v3 5580.

Main screen
Status Bar

Scroll for moving to a different
screen

Applications Symbols

Application running in the
background
Home Page

Back
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Status Bar
You may access the following information by observing the 
symbols that display the phone status on the status bar: 
Network signal power, battery status, current time, USB 
connection status and data service information.

Notification Display
Lightly tap the status bar with two finger and pull it down in 
order to open the notification display. Thus, you may access 
the notifications and wireless network options. When you 
tap lightly, ‘Back Button’ closes the notification display.

Application Symbols
(Screen Shortcuts)
The relevant application is opened when you tap the 
symbol you desire lightly. Application Menu Enter the main 
Menu list interface to access the applications.

Application Menu
Enter the main menu list interface to access the applications.

Making A Call
You can access the numerical keyboard in the application 
menu or by tapping the phone symbol on the main screen. 
Enter the number you want to call or select a number/
contact from the call history or from the contacts and tap 
the call symbol.
NOTE : Follow Contacts>  > Import / Export > Manage
SIM card contacts steps to manage your SIM card contacts.

International Call
To make an international call, enter the (+) sign by pressing 
and holding ‘0’ key. Enter the international code of the 
country you want to call (For example: +90 for Turkey) and 
enter the remaining part of the number without adding a 
zero before it.
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Emergency Call
If a SIM card is installed in your phone and it is in working 
condition, you may make a call by entering the emergency 
number (fire department, ambulance etc.). If no UIM/SIM 
card is installed on your phone or you could not turn on 
the phone by entering the PIN code, you may also make 
emergency calls in the PIN code query screen.

Rejecting/Answering A Call
When someone calls you while the screen is locked, drag 
the symbol on the center to the answering symbol  to 
answer the call, and drag it to the rejection symbol  
to reject the call. When someone calls you while the screen 
is unlocked, tap the answering symbol  to 
answer the call. And tap the rejection symbol  
to reject the call.

Call Settings
The dial keypad interface, tap the  key and select 
Settings to enter the search options.

Removal Of The Last People
When choosing DETAILS person clicked on the top right-
clicking the trash will be deleted from the search.

Removal From The Quick Call
By holding onto the person it must be moved to above the 
REMOVE post.

Call History
Tap the call history option by pressing the phone button 
while you are on the Main Screen or on the application 
menu, and thus you can view the recorded call history. 
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 Incoming Calls  
 Outgoing Calls
 Missed Calls

After tapping the contact or number that you want to call 
in call history, you may make a call by tapping the “Call 
back” button or you may check the details of the call by 
tapping the “Details” button.

WLAN
You may view the WLAN connection from the notifications 
screen or from the Wireless & networks tab on the settings 
menu. You may turn the wireless feature on or off using 
the On/Off button on the wireless menu. Tap the network 
you want to connect from the list of available networks. 
Also, you may update the list by tapping “refresh” option 
from the three dot menu.

Cellular Data
You may view the cellular data connection from the 
notifications screen or from the data usage tab on the 
settings menu. To activate the cellular data connection, you 
may turn the cellular data feature on or off by sliding the 
button on its right. When the cellular data is activated, you 
may access Internet via GSM/LTE/WCDMA network.

Other Settings
Flight Mode: Turn the flight mode on or off.
VPN Settings: Install and manage virtual private networks.
Network file sharing and portable wireless access field.
Mobile Networks: Choose whether the data access feature 
and data roaming shall be active for mobile networks, 
and set the access point name and operation mode for 
networks.
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Battery
You may view the charge condition, discharging status of 
the battery, current power consumption, and consumption 
percentage for each application.

 J Cleaning and Maintenance                                        
Good design and high technology, please handle with care. 
You may use your phone for a long period with satisfaction 
if you follow the recommendations below.
• Please do not leave your phone in environments with 
high temperature; otherwise life cycle of electronic equip-
ment may be reduced, battery may be damaged and some 
components may melt.  
• Please do not leave your phone in environments with low 
temperature; otherwise the water vapour that has entered 
your phone may cause damage to the circuit board of your 
phone when you operate your phone under normal tem-

perature conditions. 
• Do not throw, shake your smart phone or handle it 
without care, otherwise internal circuit boards may be 
damaged. 
• Please use a damp and anti-static cloth while cleaning 
your phone and do not use chemical agents such as de-
tergents while cleaning the external surface of your phone. 
Please turn off your phone before cleaning. 
• Please do not paint your phone as it may interfere with 
its operation. 
• Please do not keep your phone close to your eyes while 
the flash is active.
• If the label inside your phone is damaged when your 
phone or its battery is wet, manufacturer's quality as-
surance may not be warranted by the after-sales service 
provider even tough your phone is in warranty period. 
This device complies with RF specifications if it is used 5.0 
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cm away from your body.

 J Troubleshooting

Please perform the simple inspections described below be-
fore contacting professional after-sales service to prevent 
wasting your time and money.

Phone Does Not Start              
Press the power button for 2 seconds minimum. Make sure 
that the battery contact is not failed. Remove and re-install 
the battery and press the power button again.
If your phone battery is not finished and Your phone is
not open, Please press Power button throughout 15 second.
After that, Phone can open.
Check if the battery has discharged. If so, recharge the 
battery. Start the phone. You may be asked to enter a 
password if the phone lock is active. Enter the phone lock 

password in order to use the phone.
Enter the PIN code. You shall enter the PIN code if the PIN 
code lock is active.
Enter the PUK code, if you enter the PIN wrong three times 
successively, your card shall be locked and you shall enter 
the PUK code provided by the network operator. 

UIM/SIM Card Error                                                            
Golden part of the UIM/SIM card is dirty. Wipe the metal 
contact point of your UIM/SIM card with a clean cloth.
UIM/SIM card is installed incorrectly. Install the UIM/SIM card 
correctly as specified in the operation manual.UIM/SIM card 
damaged. Contact your network service provider. 

Cannot Connect To The Network                                                                                                       
Low signal reception. Try connecting again at a location 
with higher reception. UIM/SIM card invalid out of the 
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coverage area of network service provider. Contact your 
network service provider.

No Call Can Be Made                                                                                                            
Ensure that you have pressed the Call button.
Please ensure that your payment date or date of your 
phone bill has not expired.
Ensure that your UIM/SIM card is valid.

Bad Call Quality                                                                                                                   
Please check whether the volume level is proper.
Operating the phone in a location with low level of signal 
reception. Radio waves are not transferred in locations such 
as basements or areas with high building around. 
Callers Cannot Access You                                                                                                           
Ensure that your phone is turned on and connected to 
the network.

Please ensure that your payment date or date of your 
phone bill has not expired.
Ensure that your UIM/SIM card is valid.

Callers Cannot Hear You                                                                           
Please make sure that the microphone is turned on. 
Please hold the microphone on the lower side of your 
phone close to your mouth.

Your Phone Cannot Access Internet                                           
Please ensure that you are connected to the network.
Please check the network connection settings on your 
phone.
Please ensure that your internet service for your UIM/SIM 
card is active.
Please try again later or change your location.
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Short Standby Period                                                                                                                
Standby period depends on the network system settings. 
You may be in a location where the network signal is weak. 
Your phone shall continue to send signals to find the base 
station when service is not available. In such a case, battery 
power shall be reduced rapidly and standby period shall 
be shortened. Please move to an area with better signal 
reception or turn off your phone if you are in area with 
bad reception.
Battery shall be replaced. Please replace with a new 
battery.
Battery Not Charging                                                                                                                   
Bad connection. Please make sure it is correctly plugged 
to the outlet.
Dirt has accumulated. Please wipe the connection slots of 
your phone and battery with a clean cloth.
Recharging under 0 centigrade degrees Celcius or above 35 

centigrade degrees Celcius. Please recharge your phone in 
a different location. 
Battery or charger has been damaged and it shall be 
replaced. 
- Adaptor shall be connected in the vicinity of your phone 
and it shall be accessed easily.
Its plug serves as the disconnection device of the adaptor.
Charges slowly: Ensure that the power inlet is plugged 
properly to the socket. Use the original charger that comes 
with your phone. The charge duration of the phone varies 
based on the utilized features and applications.

If the information given above was not adequate to solve 
your problem, please contact your local after-sales service 
provider submitting the information on the model, serial 
number of your phone, license or insurance information 
and the exact description of your problem.
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Information On The Specific Absorption Rate (SAR) 
Certificate
Your device complies with the European Community 
(EC) standards that limit the exposure rate of humans 
to the radio frequency (RF) energy emitted by radio and 
telecommunications equipment. These standards prohibit 
sales of mobile devices above the maximum exposure rate 
(also known as Specific Absorption Rate or SAR) of 2,0 W/
Kg. The SAR value registered for this device as a result of the 
test performed  is 1,641W/Kg at 5mm distance. As the device 
is designed so that it shall only emit RF energy which would 
be required to transfer a signal to the nearest base station, 
it would be possible that the real SAR value in normal use 
conditions is much lower than this value. As your device 
lowers the energy emission automatically whenever it is 
possible, it reduces the total RF energy you are exposed to.
The declaration of conformity on the back pages of 

this manual confirms that your device complies with 
the European Radio and Terminal Telecommunications 
Equipment (R&TTE) directive.
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Part Name

Dangerous Goods And Elements

Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium
(Cd)

Hexavalent 
Chrome
(Cr(VI))

Polybrominated 
Biphenyls
(PBB)

Polybrominated 
Diphenyl Ethers
(PBDE)

Situation O O O O O O

Main computer X O O O O O

Hardware 
devices

X O O O O O

Charge X O O O O O

Battery X O O O O O



English - 27

Part Name
Lead 
(Pb)

Mercury 
(Hg)

Cadmium
(Cd)

Hexavalent 
Chrome
(Cr(VI))

Polybrominated 
Biphenyls
(PBB)

Polybrominated 
Diphenyl Ethers
(PBDE)

Data cord X O O O O O

Headset X O O O O O

Packaging 

material
X  O O O O O

List Of Harmful Materials and Elements in v3 5580
O: The contents of materials and elements in the homogeneous materials of this component is lower 
than the requirements specified in SJ/T 11363-2006 standard.
X: The contents of materials and elements in the homogeneous materials of this component is above the 
requirements specified in SJ/T 11363-2006 standard. However, it is not harmful for human health. 
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Environment Friendly Use Period (EFUP)
The Environment Friendly Use Period 
(EFUP) is 20 years and its logo is shown in 
the figure on the left. The Environment 
Friendly Use Period (EFUP) of replaceable 

parts such as battery may be different than the EFUP value 
of this product. EFUP value applies only when the v3 5580 is 
used for its intended purpose as described in this User's 
Manual. 
Explanation: As per the requirements of SJ/T 11363-
2006 standard, we declare that more than 90% of the 
components of v3 5580 are produced from environment-
friendly materials that are harmless and non-toxic. We 
shall continue to reduce the usage of harmful materials 
and to develop components that exceed the requirements 
of the standard. Due to the design of the features and other 
reasons, headphones, data cord etc. shall not be provided 

with the model parts. Please inspect the materials by 
referring to the actual contents of the product.

Battery                                                                                                                      
Please do not use a damaged charger or a battery. 
Please use the battery properly and do not short circuit 
the battery. 
It is forbidden to leave the battery as exposed to high 
temperatures or to throw it in a fire as it may cause an 
explosion. 
Used batteries shall not be disposed of with household 
waste, they shall be returned to their providers or disposed 
of to suitable recycling centres.  
Battery replacement period varies as per the remaining 
capacity, type or charger of the battery. Battery may be 
recharged more than 1000 times, but some losses may 
occur. Please purchase a new battery when standby period 
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becomes noticeably shorter. 
Please purchase the approved charger and battery speci-
fied for your battery. 
Please do not recharge for a long period. Otherwise, bat-
tery shall be damaged and life cycle of the battery shall 
be reduced. 
Excessively hot and cold environments affect the charge 
level. Please cool or heat to the ambient conditions in 
advance (lithium batteries are affected by temperatures 
under 0 centigrade degrees Celcius).

Safety in Traffic                                                                                                                   
You shall be on guard and comply with local regulations if 
you will be making a call while driving a car.
Use handsfree devices if applicable. 
Keep the wireless phone in an easily accessible place.
Tell the person you are making a call that you are driving a 

car. End the call when the traffic gets busy or under adverse 
weather conditions if required. 
Safety airbags, brakes, speed control system or fuel injec-
tion system shall not be affected by the wireless communi-
cation. If you encounter such problems, please consult the 
dealer of your vehicle. 
Please turn off your phone while adding fuel. Same applies 
to the locations where usage of duplex wireless devices are 
prohibited. Please do not keep your phone together with 
inflammable or explosive materials, otherwise the sparks 
may cause fires. 
Please turn off your phone before the take-off when you 
are travelling with a plane. Do not use your phone on a 
plane to prevent interference with communication systems. 
As per the safety regulations, you cannot use your phone 
without taking permission from the crew before take-off. 
Please ensure that your phone does not turn on because of 
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the alarm setting during the flight. 

Operating Environment                                                                                                                       
Please turn off your phone if it is not allowed or in case 
of a danger. Read the User's Manual and learn the safety 
instructions better when you would connect your phone 
to other devices. It is forbidden to connect the phone to 
non-compliant devices.
You shall use your phone in the normal operating position 
(so that the upper part is aligned with your ear and anten-
na is aligned with the upper part of your shoulder) for your 
satisfaction and personal safety.
Please use your phone between 0 and 35°C.
EUT 35 Centigrade Degrees.
Electronic Device                                                                                                                  
Most of the electronic devices block radio messages, please 
follow the instructions of the manufacturers. 

Pacemaker: Keep cell phones at least 6 inches (15 cm) away 
from pacemaker; do not carry cell phones on your chest 
pockets; keep the cell phone on your ear at the opposite 
side of your pacemaker to reduce possible interferences. 
If you have any doubts on the interference from your cell 
phone, please turn off your phone immediately.
Audiphone: Some digital wireless cell phones may inter-
fere with audiphones. Please contact the manufacturer of 
the audiphones in such a case.
Other Medical Devices: Please contact the manufacturer to 
learn if this device interferes with the radio waves if you 
are using other personal medical devices. Please turn off 
your phone if you encounter any symbols that prohibit the 
use of cell phones in the vicinity of rehabilitation centers. 
Installation On a Vehicle: Wireless signal may affect 
electronic devices installed in your vehicle, please obtain 
information from the manufacturer. 
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This Device May Be Used In The Following  Countries
Your device uses non-harmonized frequency and is 
intended for use in all European countries , including 
Turkey . Wifi can be operated in indoor areas without 
any restriction in EU, but can not be used in public 
areas.

AT BE CE CZ
DK EE FI FR
DE GR HU IE
IT LV LT LU
MT NL PL SK
SI ES SE GB
IS LI NO CH
BG RO TR

Emergency Call                                                                                                                  
v3 5580 uses wireless signals as other cell phones, and 
does not guarantee at all times. Therefore, please do not 
stick to wireless cell phones only for important calls such as 
medical emergency calls. 
Your cell phone may be used for making and receiving calls 
in a network service area with adequate reception. 
Please enter local emergency call number in standby mode 
and press “Call” button to make a call in emergency mode.
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Disposing Of Your Appliance In An Environment-Friendly 
Way

(Waste Electrical and Electronic 
Equipment For countries with a 
separate waste collection system) This 
sign on the product, its accessories and 
the relevant documentation shows 
that this product and its electronic 

accessories (for example: charger, USB cable) shall not be 
disposed of with other domestic waste. Please separate 
this from other waste types to prevent the harmful effect of 
waste not being disposed of properly has on environment 
and human health, and ensure it is recycled so that it can be 
re-used sustainably. Home users should contact the dealer 
they purchased the product from or the legal authority for 
detailed information on where and how they will send the 
product for an environmentally safe disposal. Business 

users should contact their supplier and check the provisions 
and conditions of the purchasing contract. This product and 
its electronic accessories should not be mixed with other 
commercial wastes for disposal.

Disposing Of Batteries in Correct Way
(For countries with a separate waste 
collection system) The sign on the battery, 
manual and the packaging shows that the 
battery in this product must not be 

disposed of with other domestic waste. Chemical symbols 
like Hg, Cd or Pb show that the battery includes mercury, 
cadmium or lead over the reference value stated in EC 
Directive 2006/66. 
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Recommendations for Energy Saving
• Turning off GPS, Bluetooth, Wi-fi and 3G when they are 
not in use provides energy saving.
• The highest power consuming component of your phone 
is the screen. Use a lower screen brightness setting to 
save energy.
• Do not put your phone under a heater or under direct 
sunlight. 
• Because excessive heat both reduces the service life of 
your battery and causes other problems.

Package Information
Product package is made of recyclable material. Do not 
dispose the packaging waste with the household waste or 
other wastes, dispose it to the packaging collection areas 
specified by local municipality.

Optional Rights of the Consumer;
Consumer may exercise any of his/her optional rights be-
low within two years of warranty period starting with the 
date of delivery of the good to the consumer if the good 
is found to be defective as per the provisions of Law on 
the Protection of Consumers no. 6502, even if the defect 
is found later;
1. To terminate the contract by stating that he is ready to 
return the sold good,
2. To request a discount on the sale price proportional to 
the defect and keep the defective good, against the Seller;
3. To request the sold good to be repaired at the seller’s 
expense by bringing all repair costs to the seller if such 
costs are not excessive,
4. If possible, to request the purchased good to be ex-
changed for a non-defective good, against the Seller, 
manufacturer or importer.
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Consumer may exercise either of its rights to terminate 
the contract or discount from the price in proportion to 
the defect if free repair or replacement of the good with 
a non-defective fungible will bring about disproportional 
challenges.
Consumer may apply to Consumer Courts and Arbitration 
Committees for their complaints and concerns.
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